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NOTA DO PUNKTU I/A 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli / Rada 

Dotyczy: DECYZJA RADY w sprawie zawarcia w imieniu Unii Europejskiej i jej 
państw członkowskich, Protokołu zmieniającego Umowę o transporcie 
lotniczym między Kanadą a Wspólnotą Europejską i jej państwami 
członkowskimi, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Chorwacji 
do Unii Europejskiej 

‒ Przyjęcie 
  

1. Umowa o transporcie lotniczym z Kanadą jest rezultatem mandatu przyznanego Komisji 

przez Radę i przedstawicieli rządów państw członkowskich zebranych Radzie w celu 

rozpoczęcia negocjacji z Kanadą w sprawie kompleksowej umowy o transporcie lotniczym. 

Mandat został uzgodniony w dniu 2 października 2007 r. 

2. W następstwie pomyślnego zakończenia negocjacji, w dniu 30 listopada 2009 r. Rada przyjęła 

decyzję Rady i przedstawicieli rządów państw członkowskich zebranych Radzie w sprawie 

podpisania i tymczasowego stosowania Umowy o transporcie lotniczym między Kanadą 

a Wspólnotą Europejską i jej państwami członkowskimi. 
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3. Umowa została podpisana w dniach 17–18 grudnia 2009 r., z zastrzeżeniem jej zawarcia 

w późniejszym terminie. Decyzja w sprawie podpisania i tymczasowego stosowania umowy, 

wraz z tekstem umowy, została opublikowana w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 

w dniu 6 sierpnia 2010 r.1 

4. Aby uwzględnić przystąpienie Chorwacji do Unii Europejskiej w dniu 1 lipca 2013 r., 

Komisja w dniu 3 lutego 2014 r. przedstawiła powyższy wniosek Radzie. W dniu 

8 października 2014 r. Rada przyjęła decyzję upoważniającą do podpisania protokołu 

zmieniającego umowę o transporcie lotniczym z Kanadą i protokół ten podpisano 

27 stycznia 2017 r. w Brukseli. 

5. W dniu 21 lutego 2017 r. Rada postanowiła przekazać Parlamentowi Europejskiemu w celu 

uzyskania jego zgody zmieniony projekt decyzji w sprawie zawarcia protokołu w wersji 

zamieszczonej w dokumencie prawników lingwistów 12256/14 + COR 1 (cs) + COR 2 (es), 

jak również tekst protokołu w wersji zamieszczonej w dokumencie prawników lingwistów 

12255/14. 

6. W dniu 12 września 2018 r. Parlament Europejski wyraził zgodę na decyzję Rady w sprawie 

zawarcia protokołu. 

7. Coreper jest zatem proszony o przeanalizowanie projektu decyzji Rady przedstawionego 

w dok. 12256/14 + COR 1 (cs) oraz zaproponowanie Radzie jego przyjęcie, co pozwoli na 

zawarcie protokołu. 

 

_________________________________ 

                                                 
1 Dz.U. L 207 z 6.8.2010, s. 30. 
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